
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
November 23, 2025                                                                    

8th Sunday of Luke - Κυριακή 8η του Λουκά 
                                                     

Memorial 
       Konstantinos Michaloudis - 40 Days 

      Departed Archons  
Gus Coffinas — Nicholas Coffinas 

Nicholas Trataros— Nicholas Scourdy 
 

40 Days Blessing  

Lucas Rui Georgesco Ishii  
 
 



 

 

 

Resurrectional Apolytikion  
You destroyed death by Your Cross, You opened Paradise to 

the Robber. You turned the Myrrh-bearing Women’s lament 

into joy, and You commanded Your Apostles to preach that 

You rose, O Christ God, granting the world the great mercy.                      

Apolytikion of the Feast .                                                                          

Today is the prelude of God’s good pleasure, and the proc-

lamation of humanity’s salvation. In the temple of God, the 

Virgin is presented openly, and in herself she announces 

Christ to all. Let us, then, with a great voice cry aloud to her: 

“Rejoice, you are the fulfillment of the Creator’s dispensa-

tion.”                          Κontakion                                                                                                    

The Savior’s most pure and immaculate temple, the 

very precious bridal chamber and Virgin, who is the 

sacred treasure of the glory of God, on this day is in-

troduced into the House of the Lord, and with herself 

she brings the grace in the divine Spirit. She is extolled 

by the Angels of God. A heavenly tabernacle is she . 

Ἀπολυτίκιον Ἀναστάσιμον  
Κατέλυσας τῷ Σταυρῷ σου τὸν θάνατον· ἠνέῳξας τῷ 

λῃστῇ τὸν Παράδεισον· τῶν Μυροφόρων τὸν θρῆνον 

μετέβαλες, καὶ τοῖς σοῖς Ἀποστόλοις κηρύττειν ἐπέταξας, 

ὅτι ἀνέστης Χριστὲ ὁ Θεός, παρέχων τῷ κόσμῳ τὸ μέγα 

ἔλεος.                                                                                 

Απολυτίκιον τῆς Ἑορτῆς.                                              

Σήμερον τῆς εὐδοκίας Θεοῦ τὸ προοίμιον, καὶ τῆς τῶν 

ἀνθρώπων σωτηρίας ἡ προκήρυξις. Ἐν Ναῷ τοῦ Θεοῦ 

τρανῶς ἡ Παρθένος δείκνυται, καὶ τὸν Χριστὸν τοῖς πᾶσι 

προκαταγγέλλεται. Αὐτῇ καὶ ἡμεῖς μεγαλοφώνως 

βοήσωμεν· Χαῖρε τῆς οἰκονομίας τοῦ Κτίστου ἡ 

ἐκπλήρωσις.                                                                            

Κοντάκιον                                                       

Ὁκαθαρώτατος ναὸς τοῦ Σωτῆρος, ἡ πολυτίμητος 

παστὰς καὶ Παρθένος, τὸ ἱερὸν θησαύρισμα τῆς 

δόξης τοῦ Θεοῦ, σήμερον εἰσάγεται, ἐν τῷ οἴκῳ 

Κυρίου, τὴν χάριν συνεισάγουσα, τὴν ἐν Πνεύματι 

Θείῳ· ἣν ἀνυμνοῦσιν Ἄγγελοι Θεοῦ· Αὕτη ὑπάρχει 

σκηνὴ ἐπουράνιος.   

Announcements of the Day & upcoming events 

• Every Wednesday - Chapel for A.Fantis students and parents.  

• Thanksgiving November 27 & November 28 - Office Closed  

• Ice Skating for Youth  - December 4th - Domino Park 
• Breakfast With Santa - December 13th -  A.Fantis Gym 

• December 7th - Community Election Day 
 
 
 
 

 

 

Our work would not be possible without the support of our 

community          members. Please consider making a    do-

nation by scanning the QR code. 

 

 



 

 

 

 

Open Houses:       

Sunday, November 23rd                                                                                   

                                                                                                                             
For more information, or to enroll, visit www.afantis.org 

 

 
 
 
 

 

Altar Boys today   
 

Group 2 - Mark: 

Elias Sotiriadis, Jack Booras, Alex Mimitos 
Bychkov, Zacharia Monje Moran, Ahrim 
Sharma, Lucas Paduano, Sebastian Mimitos 
Bychkov, Alex Paduano, Nikolaos Ka-
logerakos, Konstantin Mladenovic, Kon-
stantin Michaloudis  



 

 

 

 
 
The reading is from Paul’s Letter to the Ephesians. (Eph. 2:14 – 22 )   
Brethren, Christ is our peace, who has made us both one, and has broken down the divid-
ing wall of hostility, by abolishing in his flesh the law of commandments and ordinances, 
that he might create in himself one new man in place of the two, so making peace, and 
might reconcile us both to God in one body through the cross, thereby bringing the hostili-
ty to an end. And he came and preached peace to you who were far off and peace to those 
who were near; for through him we both have access in one Spirit to the Father. So then 
you are no longer strangers and sojourners, but you are fellow citizens with the saints and 
members of the household of God, built upon the foundation of the apostles and proph-
ets, Christ Jesus himself being the cornerstone, in whom the whole structure is joined to-
gether and grows into a holy temple in the Lord; in whom you also are built into it for a 
dwelling place of God in the Spirit.  
The reading is from the holy Gospel according to Luke. (Lk. 12:16 – 21 )   
The Lord said this parable: “The land of a rich man brought forth plentifully; and he 
thought to himself, ‘What shall I do, for I have nowhere to store my crops?’ And he said, ‘I 
will do this: I will pull down my barns, and build larger ones; and there I will store all my 
grain and my goods. And I will say to my soul, ‘Soul, you have ample goods laid up for 
many years; take your ease, eat, drink, be merry.’ But God said to him, ‘Fool! This night 
your soul is required of you; and the things you have prepared, whose will they be?’ So is 
he who lays up treasure for himself, and is not rich toward God.” As he said these things, 
he cried out: “He who has ears to hear, let him hear.”  

 

 

 
 

Πρὸς Ἐφεσίους Ἐπιστολῆς Παύλου τὸ ἀνάγνωσμα. (Εφ 2:14 – 22 )    
Ἀδελφοί, Χριστός ἐστιν ἡ εἰρήνη ἡμῶν, ὁ ποιήσας τὰ ἀμφότερα ἓν καὶ τὸ μεσότοιχον τοῦ 
φραγμοῦ λύσας, τὴν ἔχθραν, ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ τὸν νόμον τῶν ἐντολῶν ἐν δόγμασι 
καταργήσας, ἵνα τοὺς δύο κτίσῃ ἐν ἑαυτῷ εἰς ἕνα καινὸν ἄνθρωπον ποιῶν εἰρήνην, καὶ 
ἀποκαταλλάξῃ τοὺς ἀμφοτέρους ἐν ἑνὶ σώματι τῷ Θεῷ διὰ τοῦ σταυροῦ, ἀποκτείνας τὴν 
ἔχθραν ἐν αὐτῷ· καὶ ἐλθὼν εὐηγγελίσατο εἰρήνην ὑμῖν τοῖς μακρὰν καὶ τοῖς ἐγγύς, ὅτι δι᾽ 
αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσαγωγὴν οἱ ἀμφότεροι ἐν ἑνὶ πνεύματι πρὸς τὸν πατέρα. ἄρα οὖν 
οὐκέτι ἐστὲ ξένοι καὶ πάροικοι, ἀλλὰ συμπολῖται τῶν ἁγίων καὶ οἰκεῖοι τοῦ Θεοῦ, 
ἐποικοδομηθέντες ἐπὶ τῷ θεμελίῳ τῶν ἀποστόλων καὶ προφητῶν, ὄντος ἀκρογωνιαίου 
αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἐν ᾧ πᾶσα ἡ οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη αὔξει εἰς ναὸν ἅγιον ἐν 
Κυρίῳ· ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖς συνοικοδομεῖσθε εἰς κατοικητήριον τοῦ Θεοῦ ἐν Πνεύματι.  
 Ἐκ τοῦ κατὰ Λουκᾶν ‘Αγίου Εὐαγγελίου τὸ ἀνάγνωσμα. (Λκ 12:16 – 21 )  
Εἶπεν ὁ Κύριος τὴν παραβολὴν ταύτην· Ἀνθρώπου τινὸς πλουσίου εὐφόρησεν ἡ χώρα· καὶ 
διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ λέγων· τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συνάξω τοὺς καρπούς μου; καὶ 
εἶπε· τοῦτο ποιήσω· καθελῶ μου τὰς ἀποθήκας καὶ μείζονας οἰκοδομήσω, καὶ συνάξω ἐκεῖ 
πάντα τὰ γενήματά μου καὶ τὰ ἀγαθά μου, καὶ ἐρῶ τῇ ψυχῇ μου· ψυχή, ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ 
κείμενα εἰς ἔτη πολλά· ἀναπαύου, φάγε, πίε, εὐφραίνου. εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ Θεός· ἄφρον, 
ταύτῃ τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν σου ἀπαιτοῦσιν ἀπὸ σοῦ· ἃ δὲ ἡτοίμασας τίνι ἔσται; οὕτως ὁ 
θησαυρίζων ἑαυτῷ, καὶ μὴ εἰς Θεὸν πλουτῶν. Ταῦτα λέγων ἐφώνει· Ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, 
ἀκουέτω.  


